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C.N.199.1987.TREATIES-5 (Notification depositaire)

ACCORD RELATIF AUX TRANSPORTS INTERNATIONAL
DE DENREES PERISSABLES

ET AUX ENGINS SPECIAUX A UTILISER POUR CES TRANSPORTS (ATP)
CONCLU A GENEVE LE ler SEPTEMBRE 1970

PROPOSITION D'AMENDEMENTS DE LA FRANCE ET DU ROYAUME-UNI DE
GRANDE-BRETAGNE ET D'IRLANDE DU NORD CONCERNANT L'ANNEXE 1 DE L'ACCORD

Le Secretaire general de 1'Organisation des Nations Unies,
agissant en sa gualite de depositaire, communigue :

Par des communications regues par le Secretaire general
respectivement les 30 juillet et 6 aout 1987, les Gouvernements de la
France et du Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord ont
demande au Secretaire general de bien vouloir, conformement a la
procedure definie aux paragraphes 1 a 7 de 1'article 18 de 1'Accord
susmentionne, porter a la connaissance des Etats interesses diverses
propositions d'amendements aux appendices 1 et 2 de 1'annexe 1 de
1'Accord.

On trouvera ci-joint le texte, en langues anglaise et franchise,
de ces projets d'amendement.

II y a lieu de se referer a cet egard aux dispositions du
paragraphe 2 de 1'article 18 de 1'Accord, qui prevoient gue dans un
delai de six mois a compter de la date de la communication du projet
d'amendements par le Secretaire general toute Partie contractante peut
faire connaitre a celui-ci a) soit gu'elle a une objection aux
amendements proposes, b) soit gue, bien gu'elle ait 1'intention
d'accepter le projet, les conditions necessaires a cette acceptation
ne se trouvent pas encore remplies dans son pays.

Si les amendements proposes sont reputes acceptes, ils entreront
en vigueur, conformement au paragraphe 6 de 1'article 18, six mois
apres la date de 1'acceptation.

Le 5 octobre 1987

v ̂

fl

A 1'attention des services des traites des ministeres des affaires
etrangeres et des organisations internationales interessees
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C.N.199.1987.TREATIES-5 (Annex)

AGREEMEHT OW THE INTERNATIONAL CARRIAGE OF PERISHABLE FOODSTUFFS
AND OH THE SPECIAL EQUIPMENT TO BE USED FOR SUCH CARRIAGE (ATP)

CONCLUDED AT GENEVA ON 1 SEPTEMBER 1970

Amendments_ proposed, by France and the United Kingdom of Great Britain
and Northern Ireland to annex 1 of the Agreement

ANNSX__1_

Paragraph 1

The last sentence to be amended to read:-

"The definition of the K coefficient and a description of the method to be
used in measuring it, are given in appendix 2 to this annex."

ANNEX 1 APPENDIX 1

Paragraph 2(c)(iii)

This paragraph is to be completely replaced by the following:-

11 If it is mechanically refrigerated equipment, in which case the reference
equipment shall be either:-

(a) mechanically refrigerated equipment

- the conditions set out in (i) above shall be satisfied; and
- the effective refrigerating capacity of the mechanical refrigeration
appliance per unit of inside surface area, under the same temperature
conditions, shall be greater or equal."

cr (b) insulated equipment to which it is intended to have fitted, at a later
date, a mechanical refrigeration unit and which is complete in every detail
but with the refrigeration unit removed and the aperture filled, during the
measurement of the K coefficient, with close fitting panels of the same
overall thickness and type of insulation as is fitted to the front wall.
In which case:

~ the conditions set out in (i) above shall be satisfied; and
- the effective refrigerating capacity of the mechanical refrigeration unit
fitted to insulated reference equipment shall be as defined in Annex 1,
Appendix 2, Para 41.

ANNEX 1 APPENDIX 2

Paragraph 1

The first part of the first sentence of this paragraph to be amended to readj-

"K COEFFICIENT" The overall coefficient of heat transfer (X coefficient)
which represents the insulating capacity of the equipment, is defined
by ..." .



41

The last sentence to be deleted, and a minor change made in the snglish text of
the first sentence to clarify the fact that it is applicable' only to mechanically
refrigerated e-.vxipmvjnt. This paragraph to reads-

"If the refrigerating appliance with all its accessories he"- v ' •... ;:ona
separately, to the satisfaction of the competent authority, s test to
uete.naine its effective refrigerating capacity at the prescribed reference
temperatures, the transport equipment ray be accepted as mechanically
refrigerated equipment without undergoing an efficiency test if the effective
refrigerating capacity of the applicance in continuous operation exceeds the
hi-?*-:, loss through the walls for the class under consideration., multiplied by
the factor 1.75."

Paragraphs 51 to 59

"Procedure for measuring the effective refrigerating capacity JWQ of a unit
when the evaporator is free from frost"

51, At each eqxiilibrium temperature, this capacity is equal to the sum of the
heat flow U. 0 flowing through the walls of the calorimeter box or unit of
transport equipment to which the refrigeration unit is attached and the heating
power Wj which is dissipated in the interior of the body by the fan heater units

W0 = Wj + U.I©

52. The refrigeration unit is fitted to either a calorimeter box, or a unit of
transport equipment,

In each case, the overall heat transfer is measured at a single mean wall
temperature prior to the capacity test. An arithmetical correction factor, based
upon the test and the experience of the testing station is made to .take into
account the average temperature of the walls at each, thermal equilibrium during
the determination of the effective refrigerating capacity. It is preferable to
use a calibrated calorimeter box to obtain maximum accuracy.

Measurements and procedure shall be as described in paragraphs 1 to 15 above?
however, it is sufficient to measure U directly, the value of this cc-efficient
being defined by the following relationship:

U = W
TTem

where:

W is the heating power dissipated by the internal heater and fans;

Om is the difference between the mean internal temperature Oj_ and the mean
external temperature Oe?

U is the heat flow per unit of time and per degree of difference between the
air temperature inside and outside the calorimeter box or unit of transport
equipment measured with the refrigeration unit fitted.

The calorimeter or unit of transport equipment is placed in a test chamber. If a
calorimeter box is used, U.Ac should be not more than 35% of the coua^. heat flow
W0.

_2—



53. The following method may, if necessary, be used both for reference equipment
and for tests on series manufactured equipment. In tnis r;ase, the effective
rafTlgersting capacity is measured by multiplying the mass flow (m) of the
refrigerant liquid by the difference i:;'i enthalpy between the refrigerant vapour
leaving the unit (ho) and the liquid *;t the inlet to the unit (hj_). To obtain the
effective refrigerating capacity, the heating power produced by the air-
circulating fans (Wf) is deducted, It is difficult to measure Wf if the. air
circlating fans are driven by an external motor, in -this particular case the
enthalpy method is not recommended. When the fans are driven by internal electric
motors, the electrical power is measured by appropriate instruments with an
accuracy of _+ 3%.

The heat balance is given by the formula:

W0 = (h0 - hi) m - Wf.

Appropriate methods are described in standards ISO 971, BS 3122, DIN, NEN, etc.
An electric heater is placed inside the equipment in order obtain the thermal
equilibrium.

54 Instrumentation

Test stations shall be equipped with instruments to measure the U value to an
accuracy of _+ 5%. Heat transfer through air leakage should not exceed 5% of the
total heat transfer through the calorimeter box or through the unit of transport
equipment. The refrigerant flow measurement shall be accurate to +_ 5%. The
refrigerating capacity shall be determined with an accuracy _^ 10%.

The instrumentation of the calorimeter box or unit of transport equipment shall
conform to paragraphs 3 and 4 above. The following are to be measured:

(a) Air temperatures: At least 4 thermometers uniformly distributed at -the
inlet to the evaporator;

At least 4 thermometers uniformly distributed at the
outlet from the evaporator;

At least 4 thermometers uniformly distributed at the
inlet to the condenser;

The thermometers shall be protected against
radiation.

(b) energy consumption: Instruments shall be provided to measure the
electrical energy or fuel consumption of the
refrigeration unit.

(c) speed of rotation:

(d) pressure:

(e) heat quantity:

Instruments shall be provided to measure the speed of
rotation of the compressors and circulating fans or
to allow these speeds to be calculated where direct
measurement is impractical.

High precision pressure gauges (accurate to +_ 1%)
shall be fitted to the condenser and evaporator and
to the compressor inlet when the evaporator is fitted
with a pressure regulator.

The heat dissipated by the internal fan heaters
fitted with electrical resistances shall not exceed a
flow of tw/cm^ and the heater units shall be
protected by a casing of low enissivity.

-3-



55 « Test conditions

(i) Outside the calorimeter box (or unit of transport equipment): the air
temperature at the inlet to the condenser shall be maintained at 30° i 0.5°C.

(ii) Inside the calorimeter box (or unit of transport equipment) (at the air
inlet to the evaporator: there shall be three levels of temperature
between -25°C and +12°C depending on the characteristics of the unit, one
temperature level being at the minimum prescribed for the class requested by
the manufacturer with a tolerance of jf 1°C.

The mean inside temperature shall be maintained within a tolerance of +_ 0.5°C.
During the measurement of refrigerating capacity the heat dissipated in steady
state within the calorimeter box (or unit of transport equipment) shall be
maintained at a constant level with a tolerance of +_ 1 %.

56. Test procedure

The test shall be divided into two major parts, the cooling phase and the
measurement of the effective refrigerating capacity at three increasing
temperature levels.

(a) Cooling phase; the initial temperature of the calorimeter box or transport
equipment shall be within +_ 3°C of the prescribed ambient temperature. It is
then lowered to -25°C (or to the minimum class temperature).

(b) Measurement of effective refrigerating capacity, at each internal temperature
level.

A first test is to be carried out, for at least 4 hours at each level of
temperature, under control of the thermostat (of the refrigeration unit) to
stabilise the heat transfer between the interior and exterior of the calorimeter
box or unit of transport equipment.

A second test shall be carried out without the thermostat in operation in order to
determine the maximum refrigerating power output, the heating power of the
internal heater producing an equilibrium condition at each temperature level as
prescribed in paragraph 55.

The duration of the second test shall be not less than 4 hours.

Before changing from one temperature level to another, the box or unit shall be
manually defrosted.

If the refrigeration unit can be operated by more than one form of energy, the
tests shall be repeated for each.

If the compressor is driven by the vehicle engine, the test shall be carried out
at both the minimum speed and at the nominal speed of rotation of the compressor
as specified by the manufacturer.

If the compressor is driven by the vehicle motion, the test shall be carried out
at the nominal speed of rotation of the compressor as specified by the
manufacturer.

The same procedure shall be followed for the enthalpy method described in
paragraph 53, but in this case the heat power dissipated by the evaporator fans at
each temperature level must also be measured.



57. Precautions

As the tests for effective refrigerating capacity are carried out with the
thermostat of the refrigeration unit disconnected the following precautions must
be observed:-

if the equipment has a hot gas injection system, it must be inoperative
during the test;

with automatic controls of the refrigeration unit which unload individual
cylinders (to adapt the refrigeration power of the unit to the power
available from the motor) the test must be carried out with the number of
cylinders appropriate for the temperature.

58. Checks

The following should be verified and the methods used indicated (on the test
report):-

(i) the defrosting system and the thermostat are functioning correctly;
(ii) the rate of air circulation is that specified by the manufacturer;
(iii) the refrigerant used for tests is that specified by the manufacturer.

59. Test Reports

A test report of the appropriate type shall be drawn up in accordance with model
number 10 below.
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3̂ « Test report model No 10 should be added to appendix 2 of annex 1__as _f£l]-ow3 s

MODEL NO 10

TEST REPORT

prepared in conformity with the provisions of the Agreement on the
International Carriage of Perishable Foodstuffs and on the

Special Equipment to be used for such Carriage (ATP)

Test Report No

Determination of the effective refrigerating capacity of a refrigeration unit in
accordance with paragraphs 51-59 of ATP annex 1, appendix 2

Approved tasting station

Name:

Address:

Refrigeration unit presented by:

( a ) Technical specificatiqn_s_^f^the_ unit

Date of manufacture; « Make: .. . <

Type: Serial No:

Category ( 1 }

Self-contained/not self-contained
Removable/not removable
Single unit/assembled components

Description:

Compressor - Make: Type:

Number of cyliners: Cubic capacit^:

Nominal speed of rotation: rev/min.
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Sfetliods of drive (1): electric motor, separate internal combustion engine, vehicle
engine, vehicle motion

Compressor drive motors (See notes 1 and 2}

Electrical: Make: Type:

Power; ......... «kW@ .rpm. Supply Voltage V

Supply Frequency Hz

Internal combusion engine;

Make s . . Type:

Number of cylinders: <..... Cubic capacity:

Power: kW<§........... .rpm. Fuel:

Hydraulic motor;

Make". Type:

Method of drive:

Alternator:

Make: Type: »

Speed of rotation: (nominal speed given by the manufacturer:
(
( ., , rpm
(
(minimal speed: rpm

Refrigerant fluid: = . . „
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Heat exchangers

Maxe-Type

Number of tubes

Fin pitch (mm) (2)

Tube: nature and diameter (nun) (2)

Exchange surface area (m^)(2)

Frontal area (m2)

FANS

Number

Number of blades per fan

Diameter (mm)

Total Nominal power (W)(2)(3)

Nominal output at a pressure

Method of drive

Condenser Evaporator

!

-

iii
I

i -
Expansion valve: Make:

Adjustable:!1)

Defrosting device:

Automatic device:

Model:

Net adjustable:(1!

-8-



VO

Results of measurements and refrigerating performance

(Mean temperature of the air to the condenser °C)

Speed of rotatjon

Nomj nal

Minimal

Fans

rpm

Alterna
-tor

ipm

Congress
-or (3)

rpm

Power of
internal
fan
heater

W

Refrigerant
mass flow
rate (4)

kg/sec

Refrigerant
enthalpy at
evaporator
inlet (4)

.T/kg

Refrigerant
enthalpy at
evaporator
outlet (4)

•Vkg

Power
absorbed
by the
unit
cooler
fan (4)

W

Fuel or
electrical
power
consump-
tion

W or 1/hr

Mean
temperature
around the
body

°C

*

Internal
temperature

Mean

°C

Inlet
to
evapor
-a tor

°C

Effective
refrigeratin'
capacity

W



Method employed for the correction of the U-coefficient of the body as a fun-.J.on

•cfe® seen wall ten̂ - c^ra Lure of the body; ......................................... .= -. . ,

Maximum errors of determination of i

U-coef f icient of the body .

refrigerating capacity of the unit

(c} Chacks

Temperature regulator: Setting » « , , Differential , °C

Functioning of the defrosting device (1); satisfactory/unsatisfactory

Air flow volume leaving the evaporators value measured m-Vh

at a pressure of ..................... Pa

Existence of a means of supplying heat to the evaporator for setting the
thermostat between 0 and 12°C (1): yes/no

(d) Remarks

Done at:

On: ....
Testing Officer

(1) Delete where applicable

(2) Value indicated by the manufacturer

(3) Where applicable

(4) Enthalpy difference method only
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^k) l?e.£̂ _?®̂ l?<^ and results;

Test method (1): heat balance method/enthalpy difference method

In a calorimeter box of raean surface area ~ <••....« o ...... ra2

measured value of the U—coefficient of a box fitted with a refrigeration-
units .......«W/°C, at the mean wall temperature of ........ °C»

In an item of transport equipment:

measured value of the U-coefficient of an item of transport equipment
fitted with a refrigeration unit: ........ W/°C, at a mean wall
temperature of ........ °C

-11-



C.N.199.1987.TREATIES-5 (Annexe)

ACCORD RELATIF AUX TRAHSPORTS ISTERNATIOHAUX DE DEHREES
PERISSABLES ET AUX EHGINS SPECIAUX A UTILISER POUR CES TRAHSPORTS (ATP)

COKCLU A GENEVE LE ler SEPTEMBRE 1970

Prpjpo8_it_ion dVamendements de la France et du RoyMme-Uni de Grande-Bretaffle
et d'irlande du Nord a 1'annexe 1 de 1'Accord

ANNEXE I

Lire comme suit la derniere phrase du paragraphs 1
" La definition du coefficient K et la methode utilisee

pour le mesurer sont donnees a 1' appendice 2 de la presents
annexe".

ANNEXE 1, APPENDICE 1

Paragraphs 2c iii) lire:

"S'il s'agit d'engins frigorifiques auquel cas 1'engin de
reference sera:
a) soit un engin frigorifique,

-les conditions mentionnees en i) ci-dessus sont satisfaites
et

-la puissance frigorifique utile de 1'equipement frigorifi-
que, par unite de surface interieure, au meme regime de tempera-
ture, est superieure ou egale.

b) soit un engin isotherme prevu pour etre muni ulterieurement
d'un equipement frigorifique et complet a tous egards, mais dont
1*equipement frigorifique aura ete enleve et dont 1'ouverture
aura ete obstruee lors de la mesure du coefficient K, par un
panneau etroitement ajuste de la meme epaisseur totale et cons-
titue du meme type d'isolant que celui qui aura ete pose sur la
paroi avant:

-les conditions mentionnees en i) ci-dessus sont satisfaites
et

- la puissance frigorifique utile de I1equipement de produc-
tion de froid monte sur une caisse de reference de type iso-
therme, est conforme a la definition du paragraphe 41 de 1' ap-
pendice 2 de la presente annexe."

-1-



ANNEXE 1, APPENDICE 2

I/ Lire comme suit le paragraphs 1

"1. Coefficient K. Le coefficient global de transmission thermi-
que (coefficient K) qui caracterise 1'isothermie des engins

est defini par...."
La suite du texte reste inchangee.

II/ Lire le paragraphe 41 comme suit:

"41 Si le dispositif de production de froid, avec tous ses ac-
cessoires, a subi isolement a la satisfaction de 1'autorite
competente, un essai de determination de sa puissance frigori-
fique utile aux temperatures de reference prevues, 1'engin de
transport pourra etre reconnu comme frigorifique, sans aucun
essai d'efficacite, si la puissance frigorifique utile du dis-
positif est superieure aux deperditions thermiques en regime
permanent a travers les parois pour la classe consideree, mul-
tipliee par le facteur 1,75".

Ill/ L'appendice 2 de 1'annexe 1 doit etre complete par le Cha-
pitre D, paragraphe 51 £ 59, suivant:

"D • Mode operatoire pour mesurer la puissance f rigorif ique utile
Wn d'un groupe dont I'evaporateur n'est pas givie.

51. A chaque equilibre thermique, cette puissance est egale a la
somme du flux thermique U . AO traversant les parois du caisson
calorimetrique ou de 1'engin de transport sur lequel le groups
frigorifique est monte et de la puissance thermique mesuree Wj
qui est degagee a 1'interieur de la caisse par le dispositif
ventile de chauffage electrique:

Wo = Wj + U.AO

52. Le groupe frigorifique est monte soit sur un caisson
calorimetrique, soit sur un engin de transport.

Dans chaque cas, le coefficient global de transmission
thermique est mesure a une temperature moyenne unique de parois
avant 1'essai de determination de la puissance frigorifique. II
est precede 6 une correction arithmetique de cette isothermie,
se basant sur 1'experience des stations d'essai, pour tenir
compte des temperatures moyennes de parois a chaque equilibre
thermique, lors de la mesure de la puissance frigorifique.

II est preferable d'utiliser un caisson calorimetrique
etalonne pour obtenir le maximum de precision.
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Pour les methodes et les modes operatoires, I 1 on se
reporters aux dispositions des paragraphes 1 a 15 ci-dessus.
Toutefois, il suffira de mesurer U directement, la valeur de ce
coefficient etant definie par la relation suivante:

U =

ou W est la puissance thermique (en Watt) degagee par le
dispositif ventile de chauffage interne.

A0m est la difference entre la temperature moyenne inte-
rieure 6̂  et la temperature moyenne exterieure 6e

U est la puissance thermique par degre d'ecart entre la
temperature d'air interieure et exterieure du caisson
calorimetrique ou de 1'engin de transport lorsque le
groupe frigorifique est mis en place.

Le caisson calorimetrique ou 1'engin de transport sont
places dans une chambre isotherme. Si 1'on utilise un
caisson calorimatrique, U . Ao ne doit pas representer
plus de 35% du flux thermique total Wo.

53. La methode suivante peut eventuellement etre utilisee tant
pour les besoins de reference que pour les essais d'engins
construits en serie. II s'agit ici de mesurer la puissance fri-
gorifique en multipliant le debit-masse du liquide frigorigene
(m) par la difference d'enthalpie entre la vapeur frigorigene
sortant de 1'engin (ho) et le liquide a son entree dans 1'en-
gin (hi).

Pour obtenir la puissance frigorifique utile, il faut
encore deduire la puissance thermique produite par les ventila-
teurs brassant 1'air interieur (Wf). II est difficile de deter-
miner Wf si les ventilateurs brassant 1'air interieur sont
actionnes par un moteur exterieur; en pareil cas, la methode de
1'enthalpie n'est pas recommandee. Lorsque les ventilateurs sont
actionnes par des moteurs electriques situes a I1 interieur de
1'engin, le mesurage de la puissance electrique est assure par
des appareils appropries ayant une precision de i3%.

Le bilan thermique est indique par la relation:

W0 = (h0 - hx) m - Wf

Des methodes appropriees sont decrites dans les normes
ISO 971, BS 3122, DIN, NEN, etc. Un dispositif de chauffage
electrique est place a 1'interieur de 1'engin pour assurer un
equilibre thermique.
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54. Instruments de mesure a utiliser

Les stations d'essai devront disposer de materiels et
d1instruments de mesure pour determiner le coefficient U avec
une precision de 4 5%. Les transferts thermiques dus aux fuites
d'air ne devraient pas exceder 5% des transferts thermiques to-
taux au travers des parois du caisson calorimetrique ou de
1'engin de transport. Le debit de fluide frigorigene sera
determine avec une precision de + 5%. La puissance frigorifique
utile sera determinee avec une precision de + 10%

Les instruments equipant le caisson calorimetrique ou
1'engin de transport seront conformes aux dispositions des
paragraphes 3 et 4 ci-dessus. On mesurera:

a) Les temperatures d'air: au moins 4 detecteurs, disposes de
facon uniforme, a I1 entree de 1'e-
vaporateur,

au moins 4 detecteurs, disposes de
facon uniforme, a la sortie de 1'e-
vaporateur,

au moins 4 detecteurs, disposes de
facon uniforme, a 1'entree du con-
denseur,

Les detecteurs de temperature se-
ront proteges contre le rayonnement

b) Les consommations d'energie : Les instruments doivent permet-
tre de mesurer la consommation
electrique et/ou de combustible du
groupe frigorifique

c) Les vitesses de rotation: Les instruments doivent permettre
de mesurer la vitesse de rotation
des compresseurs ou des venti-
lateurs, bu bien de deduire ces
vitesses par calcul dans le cas ou
un mesurage direct est impossible.

d) Les pressions: Des manometres de haute precision
(+ 1%) seront raccordes au conden-
seur, a 1'evaporateur et a 1'aspi-
ration lorsque 1 ' evaporateur est
muni d'un regulateur de pression.

e) La quantite de chaleur: Dissipee par les dispositifs de
chauffage interieur, composes de
resistances electriques ventilees,
dont la densite de flux thermique
n'est pas superieure a 1 watt/cm^
et dont la protection est assuree
par une enveloppe £ faible pouvoir
emissif.
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55. Conditions de 1'essai

i) A 1'exterieur du caisson calorimetrique ou de 1'engin de
transport: la temperature de 1'air a 1'entree du condenseur sera
maintenue & 30°C iO,5°C.

ii) A 1'interieur du caisson calorimetrique ou de 1'engin de
transport (& 1'entree de 1'air dans 1'unite de refroidissement):
pour trois niveaux de temperature compris entre -25"C et 12°C,
selon les performances du dispositif de production de froid,
dont 1' un £ la temperature de classe minimum demandee par le
constructeur avec une tolerance de il°C.

Les temperatures moyennes interieures seront
maintenues avec une tolerance de ,tO/5°C. La puissance thermique
depensee a 1'interieur du caisson calorimetrique ou de 1'engin
de transport sera maintenue & une valeur constante avec une
tolerance de il% lors du mesurage de la puissance frigorifique.

56. Mode operatoire

L'essai comporte deux parties principales, une
phase de refroidissement puis le mesurage de la puissance fri-
gorif ique utile a trois niveaux de temperature croissants.

a) Phase de refroidissement: la temperature initiale du caisson
calorimetrique ou de 1'engin de transport ne doit pas subir de
fluctuations de i3°C par rapport a la temperature ambiante
prescrite, puis elle doit etre abaissee a -25°C (ou a la classe
de temperature minimale).

b) Mesure de la puissance frigorifique utile £ chaque niveau de
temperature interieure.

Un premier essai est effectue, pendant au moins
quatre heures & chaque niveau de temperature, en regime
thermostate (du groupe), pour stabiliser les echanges de chaleur
entre 1'interieur et 1'exterieur de la caisse.

Un second essai est effectue en fonctionnement non
thermostate pour determiner le regime maximal du groupe frigori-
fique au cours duquel la puissance thermique constante depensee
dans le dispositif de chauffage interieur permet de maintenir en
equilibre chaque niveau de temperature interieure prescrit dans
le paragraphe 55.

Ce second essai ne doit pas durer moins de quatre
heures.

Avant de passer £ un niveau de temperature
different un degivrage manuel doit etre effectue.

Si le groupe frigorifique peut etre alimente par
differentes sources d'energie, I1essai doit etre repete avec
chacune d'elles.
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Si le compresseur frigorlfique est entralne par le
displacement du vehicule, 1'essai sera effectue aux vitesses
minimale et nominale de rotation du compresseur indiquees par le
constructeur.

Si le compresseur frigorifique est entraine par le
deplacement du vehicule, 1'essai sera effectue a la vitesse
nominale du compresseur indiquee par le constructeur.

L'on precede de la meme fagon en cas d1application
de la methode de 1'enthalpie decrite au paragraphe 53 mais on
mesure en plus la puissance thermique degagee par les ventila-
teurs de 1'evaporateur a chaque niveau de temperature.

57. Precautions a prendre

Ces mesures de puissance frigorigique utile sont
effectuees lors du fonctionnement non thermostate du groupe fri-
gorifique, en consequence:

s'il existe un systeme de derivation des gaz
chauds, il faut veiller a ce qu'il ne fonctionne pas lors de
1'essai.

lorsque une regulation automatique du groupe peut
faire appel au delestage de cylindres du compresseur (pour adap-
ter la puissance frigorifique du groupe aux possibilites du mo-
teur d'entralnement de celui-ci), 1'essai sera realise en preci-
sant le nombre de cylindres en service pour chaque niveau de
temperature.

58. Contrdle

II conviendra de verifier en indiquant le mode
operatoire sur le proces verbal d'essai:

i) que les dispositifs de degivrage et de regulation ther-
mostatique ne presentent -pas de defaut de fonctionnement,

ii) que le debit d'air brasse est celui specifies par le
constructeur,

iii) que le fluide frigorigene utilise pour 1'essai est bien
celui qui est specific par le constructeur.

59. Proces-verbal d'essai

Un proces-verbal du type approprie sera redige
conformement au modele N° 10 ci-dessous."
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IV/ Le proems-verbal d'essai modele n° 10 doit etre Joint &
1'appendice 2 de 1'annexe 1 comma suit :

"Modele n° 10
PROCES-VERBAL D'ESSAI

etabli conformement aux dispositions de 1'accord relatif
aux transports internationaux de denrees
perissables et aux engins-speciaux &
utiliser pour ces transports (ATP)

Proces-verbal n°

Determination de la puissance frigorifique utile d'un groupe
frigorifique conformement aux paragraphes 51 £ 59 de I1appendice
2 de 1' annexe 1 de 1'ATP.

Station experimentale agreee

Norn

Adresse:

Groupe frigorifique presente par :

a) Specifications techniques du groupe

Date de construction: „ Marque: .. ,

Type: . ,N" dans la serie du type:

Genre I/

Autonome - non autonome
Amovible - fixe
Monobloc - elements assembles

Description:

Compresseur: marque: Type:
Nombre de cylindres: Cylindree:
Vitesse nominale de rotation: t/min

Modes d'entrainement !_/: Moteur electrique, moteur thermique
autonome, moteur du vehicule, deplacement du
vehicule.

Moteur d'entrainement du compresseur I./, 2/:
Electrique:

Marque: Type:
Puissance...kW pour une Vitesse de rotation...t/mn
tension d'alimentation....volt Frequence Hz
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Thermique:
Marque: Type
Nombre de cylindres.... Cylindree:.. i
Puissance....kW pour une vitesse de rotation..t/mn
Carburant:. . .

Hydraulique:
Marque: . . -.:". Type:
Entralnement:
• • • • * « • • * » • • • • • • • • * • • » * • « ! « » * » « * « a « * o « * » » * * * « * « « « a «

Alternateur:
Marque: Type:

Vitesse de rotation:
Nominale donnee par le constructeur t/mn
minimale donnee par le constructeur t/mn

Fluide frigorigene:

Echangeurs

Condenseur Evaporateur

Marque-Type

Nombre de nappes

Pas des ailettes (mm)2/

Tube: nature et diametre (mm)2/

Surface d'echange (m̂ )2/

Surface frontale (m^)

Nombre

Nombre de pales

„ Diametre (mm)ĵ  _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ „ „ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

3
d) Puissance nominale
% (watt) 2/ ou 3/
-J M •» ̂  • B v M W « k W M * K r-j •^••••ti— — ^«»«» •« J-i. -•— a— i LI r r - — MM -i— -i-r n- in i^ •. i MI

-p Debit total nominal
§ (m^/h)2/) sous une
> pression de Pa

Mode d'entrainement

Detendeur
Marque: Modele:
Reglable I/ Non reglable I/

Dispositif de degivrage:

Dispositif d'automaticite:
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b) Methode d'essai et resultats:
Methode d'essai I/ : par bilan thermique / par la methode de

la difference d'enthalpie,

Dans un caisson calprimetrique de surface moyenne = ....m2
Valeur mesuree'- du coefficient U du caisson avec le
groupe en place: W/°C, & la temperature moyenne
de paroi:....°C.

Dans un engin de transport
Valeur mesuree du coefficient U de .1' engin de transport
equipe du groupe: W/°C, a la temperature moyenne
de paroi °C.

Methode employee pour la correction du coefficient U de la cais-
se en fonction de la temperature moyenne de paroi de celle-ci:..

Erreurs maximales de determination:
du coefficient U de la caisse ,
de la puissance frigorifique du groupe,

c) Contrdles:
Regulateur de temperature:

exactitude de consigne °C
differentiel °C

Fonctionnement du dispositif de degivrage !_/:
satisfaisant / non satisfaisant

Debit d'air au soufflage de 1'evaporateur:
valeur mesuree m3/h
sous une pression de Pa

Existence d'une possibilite de production de chaleur £
1'evaporateur pour des consignes du thermostat

c o m -
prises entre O'C et +12°C: I/ Oui : Non

d) Observations;

Fait a le

Le responsable des essais

I/ Rayer les mentions inutiles.
2/ Valeur indiquee par le constructeur.
3/ Le cas echeant.
4/ Uniquement pour.la methode par difference d'enthalpie,
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